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AD) 06.07

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

GNA
%%Wo%@gné Yéarlf' Ciclamini 4,

INTERNATICNAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe

Ce Transport est sourmis, nanobstart toute
clause contralre, a la convention relative

Conventlon on the Contact for the au contract de transport fnternational de
Inlernstional Carriage of gouds by road marchandise par routs [CMR)
(cvR)

2 Contlgnes {name, address, cauntey)
Destinatalre [nom, adresse, pays)

AUTOMOBILE DACIA
Uzinei 1
0115400 MIOVENI ARGES

16 Cariter (name, address, country}
‘Transporteurs {popm, adresse, pays)

SINZIANA

3 Place of delivery of the goods (place, countty)
Uai: prévy pour la livralsen de la marchandise

17 Successtve carrlers [name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Place /ey

Mioveni Arges

Country / Pays

Rumaénien

4 Place of recaipt of the goods Magna PT S.p.A.
Liews et date de |a prise en charge de lamachandise  Via dal Clclamini 4 70026
Madugno

Plaze / Ueu

Modugno (BARI)

Date / Date

05.05.2023

18 Carier's reservations and abservations
Résarves et observatlons des transporieurs

& Atached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 294476

& Marksand numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Neoture of the goods 10 Statisticnumber 11 Grossweightkg 12 Volume m?
Marques sl aumerns Nombrs s calis Muode d'emballape Auture de ls marchandise D, Statistigus Falds brut kg Cabige m®
Dol.N/INV. Reference | Cust.fint Part N. Qty Uoll No.Boxes HU Description Total/Net Wt
4049159 P131436101 | 320107384R 64 PC g [Ctrmetallico 5.556,500
. 2500000444-005 mha“agglﬂ cambi Rsa 4.588300
pz
4049160 | P131436101 | 320106782R | 200 PC ] metallico 17,365,000
2500002416-008 mba[]agglo Gambl Rsa 14.34°m
pz
Refto Nr.9 |Fees [abel number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homvoit  [Noméro dopliguatto Neuméro UN Group demballage A payer par Uexpediluur Monnaie Le destinatdin
ho9 Fraight/Prix du transpugt
Reduction/Réductions
13 Sender's Instructions (Customs and other formalitles) SubtetalfSollde
Instruction de |'expeditever (formalites douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
Iricidental expenses/Frais
' Accpssoines
Container No: . arlous/Divers  +
]
Seal No: * Total to pay
Tolul 1 payer .
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to frelght payment 20 Specka) agreements
Prescrlption affranchissement Conventions particuliéras
Free / Franko ‘ '
Mot free / hon Franco Free dcarrier
21 Printed on d dl 24 Goods recelved Date
Etabliea M d gl’lO (BARI) m,5.2023 Réceptlon des marchandkes  Date
22 " 2 onfle I + B
in nome & ber conio dol mittenta GJ 89LUX / g -:5_- %’%
A mnc 28 B3
dal Cle '§ -?e . .
rany af the tinder Signalure and hldrnpol'lhe:aiﬂ;r X gE Signature and stump uf the consignes
Bt 4RMARKIe Y axpedtendr Signature et timbre da transpor eu;-.,, .} Signatuse et timbre du destinatalre
125 lafarmatinn to determine tha tar ~efnaoval with border crossings Viwnl
Fam To km Palett sender / Exp editeur aleties Palett recelver / Destinataire des paleties
~ Tipe '_'Eﬁse:change Exange Hfrpe—nh'm_%? I Tithanze
‘-um»?allel. Fwiwr-Pakiel
x pallet Box polle:
n pallnt mpla palixt
]
26 Carriers contrattor . 1
Recelver cantirmation / date / signature Oriver confirmatlon / date / signature
7 OIf, Characteristic Loud wanudily i1 KG
£
mller
Used GenNr [CNational [Jeiateral CJes CJeems
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1 Sender [natm, uddress, country) INTERNATIONAL CONSIGNMENT ~
Expéditeurr {nom, adrasse, pays}
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
iy "*f""";’.f e e This cartlage ks subject notwithstanding Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
I\%% m- E é | C| c’ aimini 4, any elausa to theeontary, tothe clause contralre, a [a conventlon refative
od gnd ari Conventlon on the Contact for the au contract de transport International de
tnternational Carddpe ¢f goody by rodd marchandise par meuta {CMR)
[CMR)
2 Conslgnee (name, address, eauntry) 16 Carrder [name, address, countey}
Destinatalra [nom, adresse, pays) Transporteurs {nom, adrasce, pays)
AUTOMOBILE DACIA SINZIANA
Uzinel 1
0115400 MIOVENI ARGES
3 Place of dellvery of the goods (place, country) f 17 Successive camlers (name, addrass, country)
Liau prévu pour la lvralson de la marchandise ‘Transporteuers sexcessifs {nom, adresse, pays)
Place / Lleu x M :
Mioveni Arges
Country / Pays ar_m
Rumanien
4 Place of secript of the yoods Magna PT S.pA.
L3ew et date de laprise en charga da [a machandise  Via dBl Clclamln[ 470026
Madugno
Place / Lleu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's reservations and observations
05.05.2023 Réserves et observatlons des transporteurs
5 Attached dotuments
Documents annexés
Warenbegleitschein-Nx.: 294476
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g Aature of the goods 10 Statisticnumber 11 Grosswelghtky 12 Volume m?®
Marques ¢l numéras Noumbre dus colis Modu d'emballage Mature de bt marchandise No. Statistiqus Polds brul, ki Cabege m*
otal Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
3 p2.921,600/18.928,800
Refto N9 [Fees label number UN Number IPackaging Group 19 To be pald by Sender Currency Conslgnee
hemvtil  [humdrodiopliquatte Numéro UN Group d'emballage A payur par Uexpediteur Monnaie L destinglslre
hog Frethit/Pris i teners el
Reductlan/Réductions
13 Sender’s Instructlons [Customs and other formaiitles} Subtotal/solide '
tastruction de I'expeditever (formalltes douanléres et autres) Surcharges/Supplénients
Incidental expenses/Frals
. | Accrssolres
Container No: Varjous/Divers  +
Seal No: Tota) to pay
[Total o paysr
14 Heimbursement/Remboursement
15 Diectlons as to trefght payment 20 Speclal agreements
_ Prescription affranchissement Conventions particulléres N
Free / Franke t .
Not free / Non Franco ree carriecr '
21, Printed on 24 Goods recehad Date
Etabllea MOdugno (BAH“ L 05-05.2023 Réception des marchandkes  Date
22 23 onfie L .20
in non:s & par conio oW mittonta GJBILUX
A MmAG
mﬁ,ﬁﬂfﬁﬁ T the sfpder Signature and stamp of the carrier Signature and stamp of the consignes
amummma,;m |teuer Signature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatafre
25 Information to determite the tani amoval with border crossings
From To kin Palett sender £ Expaditeur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
N Type [ TurbEr | NG eadhiinge | schange humbe: Noexchange rhaay
1 JEuro-Salh
+ b p'dlr:l
[Zmple part Ampla palat
26 Carrders coatraclar
Recelver contirmation / date / signature Driver contlrmatlon / date / signature
27 . |9, Charsceristic Lesd cazudly i KG
Car
Traller L L (2 L P L
Used GenNr [CINabonat [Jetaterl [Jec (=100
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